
RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 74/2009

af 19. januar 2009

om ændring af forordning (EF) nr. 1698/2005 om støtte til udvikling af landdistrikterne fra Den
Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 36 og 37,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1),

efter høring af Det Europæiske Økonomiske og Sociale
Udvalg (2),

efter høring af Regionsudvalget (3), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I evalueringen af gennemførelsen af reformen af den
fælles landbrugspolitik af 2003 er klimaændringer, vedva-
rende energikilder, vandforvaltning, biodiversitet og struk-
turomlægning inden for mejerisektoren blevet udpeget
som afgørende nye udfordringer for det europæiske land-
brug.

(2) I den forbindelse forelagde Kommissionen den 20. novem-
ber 2007 Europa-Parlamentet og Rådet en meddelelse
med titlen »Forberedelser til »sundhedstjekket« af
reformen af den fælles landbrugspolitik«. Der bør tages
hensyn til denne meddelelse og de efterfølgende drøf-
telser om dens vigtigste elementer i Europa-Parlamentet,
Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og
Regionsudvalget og de mange bidrag fra den offentlige
høring.

(3) Fællesskabet er som part i Kyotoprotokollen (4) blevet
opfordret til at gennemføre og/eller opstille politikker og
foranstaltninger i overensstemmelse med de nationale
forhold såsom fremme af bæredygtige landbrugsformer
ud fra overvejelser om klimaændringerne. Desuden skal
parterne i henhold til Kyotoprotokollen opstille, gennem-
føre, offentliggøre og jævnligt ajourføre nationale og i
givet fald regionale programmer for foranstaltninger til at
imødegå klimaændringer samt foranstaltninger til at
fremme en hensigtsmæssig tilpasning til klimaændringer.
Sådanne programmer vil bl.a. vedrøre landbruget og
skovbruget. Støtten til udvikling af landdistrikterne bør
spille en større rolle i denne forbindelse. Der er stærke
videnskabelige argumenter for, at der bør handles hurtigt.
Fællesskabet er også blevet opfordret til at undersøge alle

mulige måder, hvorpå udledningen af drivhusgasser kan
reduceres. Selv om det europæiske landbrug har bidraget
mere end nogen anden sektor til at reducere udledningen
af drivhusgasser, vil landbruget i fremtiden skulle øge sin
indsats på dette område som led i EU's overordnede stra-
tegi for klimaændringer.

(4) Som følge af alvorlige problemer med vandknaphed og
tørke fandt Rådet, i sine konklusioner om »vandknaphed
og tørke« af 30. oktober 2007, at spørgsmålet om vand-
forvaltning, herunder vandkvalitet, desuden bør tages op
i forbindelse med de relevante instrumenter i den fælles
landbrugspolitik. En bæredygtig vandforvaltningspolitik
er af allerstørste betydning for det europæiske landbrug
for at sikre en mere effektiv udnyttelse af vandressour-
cerne i landbruget og en bedre beskyttelse af vandkvali-
teten. Som følge af klimaændringerne forventes det, at
tørkeramte områder bliver større og hyppigere i frem-
tiden.

(5) Endvidere understregede Rådet i sine konklusioner af
18. december 2006 om »stop for tab af biodiversitet«, at
beskyttelse af biodiversiteten fortsat er en stor udfordring,
som yderligere understreges af klimaændringer og efter-
spørgslen efter vand, og at det, selv om der er gjort store
fremskridt, vil kræve en yderligere indsats at nå Fællesska-
bets biodiversitetsmål for 2010. Landbruget spiller en
afgørende rolle i arbejdet med at beskytte biodiversiteten.

(6) Det er vigtigt at styrke aktionerne vedrørende disse
fællesskabsprioriteter yderligere, navnlig i forbindelse
med de programmer for udvikling af landdistrikterne, der
er godkendt i henhold til Rådets forordning (EF)
nr. 1698/2005 (5).

(7) Innovation kan navnlig bidrage til udvikling af nye tekno-
logier, produkter og processer og vil derfor understøtte
bestræbelserne på at tackle klimaændringer, vedvarende
energikilder, vandforvaltning og biodiversitet. Der bør
ydes specifik støtte til innovation med henvisning til disse
udfordringer for at øge effektiviteten af aktionerne på de
forskellige områder.

(8) Udløbet af mælkekvoteordningen i 2015 i overensstem-
melse med Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for
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landbrugsprodukter og om særlige bestemmelser for visse
landbrugsprodukter (1) vil kræve en særlig indsats fra
malkekvægholderne for at tilpasse sig de skiftende vilkår,
navnlig i ugunstigt stillede regioner. Det er derfor
hensigtsmæssigt også at betegne denne særlige situation
som en ny udfordring, som medlemsstaterne skal kunne
tage op med henblik på at sikre en »blød landing« for
deres mejerisektorer.

(9) I betragtning af, hvor vigtige disse prioriteter er, bør
medlemsstaterne i deres programmer for udvikling af
landdistrikterne inkorporere aktioner, godkendt i henhold
til denne forordning, der tager sigte på at tackle de nye
udfordringer.

(10) I henhold til forordning (EF) nr. 1698/2005 kan Fælles-
skabets strategiske retningslinjer for udvikling af land-
distrikterne (programmeringsperioden 2007-2013), der
blev vedtaget ved Rådets afgørelse 2006/144/EF (2), revi-
deres for at tage hensyn til større ændringer i Fællesska-
bets prioriteter. Medlemsstater, der modtager supplerende
midler, bør derfor revidere deres nationale strategiplaner
som følge af eventuelle ændringer af Fællesskabets strate-
giske retningslinjer, så der fastlægges en ramme for,
hvornår programmerne skal ændres. Denne forpligtelse
bør kun gælde de medlemsstater, der fra 2010 modtager
ekstra finansielle midler, der fremkommer ved anven-
delsen af den obligatoriske graduering i henhold til
forordning (EF) nr. 73/2009 af 19. januar 2009 om
fælles regler for den fælles landbrugspolitiks ordninger
for direkte støtte til landbrugere og om fastlæggelse af
visse støtteordninger for landbrugere (3) og, fra 2011,
sådanne uudnyttede midler under de nationale lofter for
enkeltbetalingsordningen i henhold til nævnte forordning,
som de måtte beslutte at overføre til ELFUL.

(11) Der bør fastsættes en frist for inkorporering i program-
merne for udvikling af landdistrikterne af aktioner, der
tager sigte på de nye udfordringer, og for forelæggelse af
de reviderede programmer for udvikling af landdistrik-
terne for Kommissionen, så medlemsstaterne har tilstræk-
kelig tid til at ændre deres programmer for udvikling af
landdistrikterne under hensyn til Fællesskabets reviderede
strategiske retningslinjer og nationale strategiplaner.

(12) Da landbrugerne i de nye medlemsstater, bortset fra
Bulgarien og Rumænien, ifølge tiltrædelsesakterne af
2003 og 2005, vil få direkte støtte via en indfasningsord-
ning, og reglerne for graduering først finder anvendelse
for disse landbrugere fra 2012, vil de nye medlemsstater
ikke skulle deres nationale strategiplaner. Fristerne for de
nye medlemsstater til at revidere og forelægge deres
programmer for udvikling af landdistrikterne bør
tilpasses i overensstemmelse hermed. Da reglerne for
graduering af samme grund ikke finder anvendelse for
Bulgarien og Rumænien før 2013, bør forpligtelsen til at

revidere deres nationale strategiplaner og programmer for
udvikling af landdistrikterne ikke finde anvendelse for
disse nye medlemsstater.

(13) Kravene til indholdet i programmerne for udvikling af
landdistrikterne bør tilpasses som følge af de nye forplig-
telser. Der bør etableres en ikke-udtømmende liste over
aktionstyper og deres potentielle virkninger for at hjælpe
medlemsstaterne med at udpege de aktioner, der vedrører
de nye udfordringer, og som falder ind under de retlige
rammer for udvikling af landdistrikterne.

(14) For at tilskynde modtagerne yderligere til at deltage i akti-
oner, der tager sigte på de nye prioriteter, bør der være
mulighed for at fastsætte højere støttebeløb og -satser for
sådanne aktioner.

(15) For at styrke samarbejdet om udvikling af nye produkter,
processer og teknologier i landbrugs-, fødevare- og skov-
brugssektoren bør der være større fleksibilitet med
hensyn til sammensætningen af projektdeltagerne.

(16) For landmænd, der bliver berørt af væsentlige nedsæt-
telser af værdien af deres direkte betalinger i henhold til
Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 af 29. september
2003 om fælles regler for den fælles landbrugspolitiks
ordninger for direkte støtte til landbrugere og om fastlæg-
gelse af visse støtteordninger for landbrugere (4), bør der
fra regnskabsåret 2011 ydes overgangsomstrukturerings-
støtte, der gradvis bliver mindre og ikke er diskrimine-
rende. Der bør ydes en sådan støtte gennem program-
merne for udvikling af landdistrikterne for at bistå de
berørte landbrugere med at tilpasse sig til de ændrede
vilkår ved at omstrukturere deres økonomiske aktiviteter
inden for og uden for landbruget.

(17) For at skabe større fleksibilitet med hensyn til støtte, der
indvirker på landbrugsmiljøet, bør medlemsstaterne
kunne bringe landbrugsmiljøtilsagn til ophør og stille
tilsvarende støtte til rådighed under første søjle på betin-
gelse af, at der tages hensyn til støttemodtagerens økono-
miske interesser og legitime forventninger, og de samlede
fordele for miljøet opretholdes.

(18) Ved forordning (EF) nr.1782/2003 indførtes princippet
om, at landbrugere, der ikke opfylder visse krav inden for
folkesundhed og dyre- og plantesundhed, miljø og dyre-
velfærd, får nedsat deres direkte støtte eller bliver
udelukket fra at modtage direkte støtte. Forordning (EF)
nr. 1698/2005 indførte samme princip i forbindelse med
udvikling af landdistrikter for visse foranstaltninger.
Denne såkaldte krydsoverensstemmelsesordning udgør en
integrerende del af Fællesskabets støtte i form af direkte
betalinger og udvikling af landdistrikterne. Der er dog
forskelle mellem de to anvendelsesområder, eftersom
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flere af reglerne i krydsoverensstemmelsesordningen for
direkte betalinger ikke indgår i krydsoverensstemmelsen
for udvikling af landdistrikterne. For at skabe sammen-
hæng er det nødvendigt at tilpasse reglerne for krydsover-
ensstemmelse for udvikling af landdistrikterne til reglerne
for krydsoverensstemmelse for direkte betalinger, navnlig
for så vidt angår ansvar i tilfælde af overdragelse af jord,
minimumstærskler for nedsættelse og udelukkelse,
mindre grove tilfælde af misligholdelse, de specifikke
kriterier der skal tages hensyn til i de detaljerede regler
for nedsættelse og udelukkelse, der skal fastsættes, og nye
anvendelsesdatoer for krav vedrørende dyrevelfærd i nye
medlemsstater.

(19) I overensstemmelse med forordning (EF) nr. 73/2009 skal
finansielle midler, der fremkommer ved anvendelsen af
den obligatoriske graduering i henhold til nævnte forord-
ning sammen med, fra 2011, sådanne uudnyttede midler
under de nationale lofter for enkeltbetalingsordningen i
henhold til nævnte forordning, som medlemsstaterne
måtte beslutte at overføre til ELFUL, anvendes til at støtte
udvikling af landdistrikterne. Det bør sikres, at et beløb
svarende til disse midler, anvendes til at støtte aktioner,
der vedrører de nye udfordringer.

(20) Da der er tale om specifik og obligatorisk anvendelse af
ekstrabeløb svarende til disse midler, skulle det ikke have
nogen konsekvenser for ligevægten mellem de forskellige
mål for støtten til udvikling af landdistrikterne.

(21) I betragtning af betydningen af de nye udfordringer på
fællesskabsplan og nødvendigheden af, at de hurtigt tages
op, bør ELFUL-bidraget forhøjes for at lette gennemfø-
relsen af aktionerne i forbindelse hermed.

(22) Overvågningsudvalgets rolle og funktioner i forbindelse
med ændringer af programmerne for udvikling af land-
distrikterne bør ændres for at øge effektiviteten.

(23) Af hensyn til retssikkerheden og med henblik på forenk-
ling bør de regler, der fastsætter, at traktatens artikel 87,
88 og 89 ikke finder anvendelse på de betalinger, som
medlemsstaterne foretager i henhold til og i overensstem-
melse med denne forordning, præciseres og harmoni-
seres.

(24) For yderligere at lette unge landbrugeres etablering og
den strukturelle tilpasning af deres bedrift efter etable-
ringen bør det maksimale støttebeløb forhøjes.

(25) For at få fastlagt de nye rammer for en rettidig gennemfø-
relse af de reviderede nationale strategiplaner og
programmer for udvikling af landdistrikterne, navnlig for
så vidt angår de beløb, der stilles til rådighed ved gradue-

ring, bør denne forordning finde anvendelse fra den
1. januar 2009 sammen med forordning (EF)
nr. 73/2009, der er blevet vedtaget inden for rammerne
af sundhedstjekket. En sådan anvendelse med tilbagevir-
kende kraft bør ikke anfægte princippet om de berørte
støttemodtageres retssikkerhed. På baggrund af samme
princip finder de ændrede bestemmelser vedrørende
anvendelsen af krydsoverensstemmelse dog anvendelse
fra den 1. januar 2010.

(26) Forordning (EF) nr. 1698/2005 bør derfor ændres i over-
ensstemmelse hermed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 1698/2005 foretages følgende ændringer:

1) Artikel 11, stk. 3, litra d), affattes således:

»d) en liste over de programmer for udvikling af land-
distrikterne, der tager sigte på gennemførelse af den
nationale strategiplan, og en vejledende tildeling fra
ELFUL til hvert program, herunder de beløb, der er
nævnt i artikel 12, stk. 2, i forordning (EF)
nr. 1290/2005, og en særskilt angivelse af de beløb,
der er nævnt i artikel 69, stk. 5a, i denne forordning.«.

2) I kapitel II indsættes følgende artikel:

»Artikel 12a

Revision

1. Hver medlemsstat, som fra 2010 modtager ekstra
midler, der fremkommer ved anvendelsen af den obligato-
riske graduering i henhold til artikel 9, stk. 4, og artikel 10,
stk. 3, sammen med, fra 2011, de beløb, der fremkommer
i henhold til artikel 136 i Rådets forordning (EF)
nr. 73/2009 af 19. januar 2009 om fastlæggelse af fælles
regler for den fælles landbrugspolitiks ordninger for direkte
støtte og om fastlæggelse af visse støtteordninger for land-
brugere (*), skal efter proceduren i denne forordnings
artikel 12, stk. 1, revidere sin nationale strategiplan som
følge af den revision af Fællesskabets strategiske retnings-
linjer, der er omhandlet i denne forordnings artikel 10.

2. Den revidere nationale strategiplan, der er omhandlet
i stk. 1, fremsendes til Kommissionen senest den 30. juni
2009.

(*) EUT L 30 af 31.1.2009, s. 16«.
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3) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 16a

Særlige aktioner med henblik på visse prioriteter

1. Fra den 1. januar 2010 skal medlemsstaterne i deres
programmer for udvikling af landdistrikterne fastsætte akti-
onstyper, der i overensstemmelse med deres specifikke
behov tager sigte på følgende prioriteter, der er beskrevet i
Fællesskabets strategiske retningslinjer og yderligere specifi-
ceret i de nationale strategiplaner:

a) klimaændringer

b) vedvarende energi

c) vandforvaltning

d) biodiversitet

e) ledsageforanstaltninger i forbindelse med omstrukture-
ring af mejerisektoren

f) innovation i forbindelse med prioriteterne i litra a), b),
c) og d).

De aktionstyper, der skal rettes mod de prioriteter, som er
omhandlet i første afsnit, tager sigte på at opnå virkninger
som de potentielle virkninger, der er angivet i bilag II. Det
nævnte bilag indeholder en vejledende liste over sådanne
typer aktioner og deres potentielle virkninger.

De reviderede programmer for udvikling af landdistrikterne
i forbindelse med de aktioner, der er omhandlet i dette
stykke, forelægges for Kommissionen senest den 30. juni
2009.

2. Fra den 1. januar 2010 kan de støttesatser, der er
fastsat i bilag I, forhøjes med 10 procentpoint for de typer
aktioner, der er omhandlet i stk. 1.

3. Fra den 1. januar 2010 skal hvert program for udvik-
ling af landdistrikterne også indeholde følgende:

a) listen over aktionstyper og de oplysninger, der er
omhandlet i artikel 16, litra c), om de specifikke akti-
onstyper, der er omhandlet i denne artikels stk. 1

b) en tabel, der for perioden 1. januar 2010 til 31. decem-
ber 2013 viser Fællesskabets samlede bidrag til den type
aktioner, der er omhandlet i stk. 1.

4. For nye medlemsstater som defineret i artikel 2,
litra g), i forordning (EF) nr. 73/2009 skal begyndelsesdato-
erne i de indledende sætninger i stk. 1 og 3 være 1. januar
2013, datoen for indlevering af de i stk. 1 omhandlede
reviderede programmer for udvikling af landdistrikterne

skal være 30. juni 2012 og den i stk. 3, litra b), nævnte
periode skal være 1. januar 2013 til 31. december 2013.

5. Stk. 1, 3 og 4 finder ikke anvendelse på Bulgarien og
Rumænien.«.

4) I artikel 17 tilføjes følgende stk.:

»3. I ELFUL's samlede bidrag, som ligger til grund for
beregningen af det økonomiske bidrag, som Fællesskabet
mindst skal bidrage med pr. akse, jf. denne artikels stk. 1
og 2, tages der ikke højde for de beløb, der svarer til dem,
der fremkommer ved anvendelsen af den obligatoriske
graduering i henhold til artikel 69, stk. 5a.«.

5) I artikel 20, stk. 1, affattes litra d) således:

»d) overgangsforanstaltninger vedrørende:

i) støtte til semisubsistenslandbrugsbedrifter under
omstrukturering (for Bulgarien, Den Tjekkiske
Republik, Estland, Cypern, Letland, Litauen, Ungarn,
Malta, Polen, Rumænien, Slovenien og Slovakiet)

ii) støtte til oprettelse af producentsammenslutninger
(for Bulgarien, Den Tjekkiske Republik, Estland,
Cypern, Letland, Litauen, Ungarn, Malta, Polen,
Rumænien, Slovenien og Slovakiet)

iii) støtte til landbrugsbedrifter under omstrukturering,
herunder diversificering til aktiviteter uden for land-
bruget, på grund af en reform af en fælles markeds-
ordning.«.

6) I artikel 29, stk. 1, tilføjes følgende punktum:

»Samarbejdet skal omfatte mindst to aktører, hvoraf mindst
en enten er primærproducent eller tilhører forarbejdnings-
industrien.«.

7) Følgende artikel indsættes i underafdeling 4 »Betingelser for
overgangsforanstaltninger«:

»Artikel 35a

Bedrifter under omstrukturering på grund af en
reform af en fælles markedsordning

1. Støtte i henhold til artikel 20, litra d), nr. iii), til land-
brugsbedrifter, der er under omstrukturering, herunder
diversificering uden for landbrugsaktiviteter, på grund af en
reform af en fælles markedsordning ydes til landbrugere,
hvis direkte betalinger fra 2010 bliver nedsat med mere
end 25 % i forhold til 2009 i henhold til forordning (EF)
nr. 1782/2003, og som forelægger en forretningsplan.
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2. Det vurderes efter tolv måneder, om der er sket frem-
skridt med hensyn til den i stk. 1 nævnte forretningsplan.

3. Støtten udbetales i form af en degressiv fast støtte og
kun i årene 2011, 2012 og 2013. Støtten begrænses til det
maksimumsbeløb, der er fastsat i bilag I, og må under
ingen omstændigheder overstige 50 % af nedsættelsen af de
direkte betalinger sammenlignet med 2009 i henhold til
forordning (EF) nr. 1782/2003.«.

8) I artikel 39, stk. 3, tilføjes følgende afsnit:

»Medlemsstaterne kan bringe sådanne tilsagn til ophør,
uden at den pågældende støttemodtager er forpligtet til at
tilbagebetale allerede modtaget støtte, forudsat at:

a) der netop er stillet støtte til rådighed i henhold til
forordning (EF) nr. 73/2009, og der i den forbindelse
anvendes regler, som har globale landbrugsmiljøvirk-
ninger, der svarer til virkningen af den landbrugsmiljø-
foranstaltning, der er bragt til ophør

b) en sådan støtte ikke er økonomisk mindre gunstig for
den berørte støttemodtager

c) den berørte støttemodtager underrettes om denne
mulighed på det tidspunkt, hvor han påtager sig sin
forpligtelse.«.

9) Følgende artikel indsættes i underafdeling 4 »Overholdelse
af normer«:

»Artikel 50a

Hovedkrav

1. En modtager af direkte betalinger i henhold til artikel
36, litra a), nr. i) til v), og artikel 36, litra b), nr. i), iv) og
(v), skal på hele bedriften overholde de lovbestemte forvalt-
ningskrav og betingelserne for god landbrugs- og miljø-
mæssig stand som fastsat i artikel 5 og 6 i samt i bilag II
og III til forordning (EF) nr. 73/2009.

Forpligtelsen til at overholde de lovbestemte forvaltnings-
krav og betingelserne for god landbrugs- og miljømæssig
stand som omhandlet i stk. 1 finder hverken anvendelse på
ikke-landbrugsmæssige aktiviteter på en bedrift eller
ikke-landbrugsmæssige områder, som der ikke ansøges om
støtte til i henhold til denne forordnings artikel 36, litra b),
nr. i), iv) og (v).

2. Den kompetente nationale myndighed sørger for, at
modtageren, bl.a. ved brug af elektroniske kommunikati-
onsmidler, får en liste over de lovbestemte forvaltningskrav
og de betingelser for god landbrugs- og miljømæssig stand,
der skal overholdes.«.

10) Artikel 51, stk. 1, affattes således:

»1. Hvis de lovbestemte forvaltningskrav eller betingel-
serne for god landbrugs- og miljømæssig stand ikke over-
holdes på ethvert tidspunkt i et givet kalenderår (i det
følgende benævnt »det pågældende kalenderår«), og den
pågældende misligholdelse skyldes en handling eller undla-

delse, der direkte kan tilskrives den modtager, som i
henhold til artikel 36, litra a), nr. i) til (v), og artikel 36, litra
b), nr. i), iv) og v), har ansøgt om betaling i det pågældende
kalenderår, nedsættes eller udelukkes de samlede direkte
betalinger, der er ydet eller skal ydes til denne modtager i
forbindelse med det pågældende kalenderår, efter de detalje-
rede regler, der er nævnt i stk. 4.

Den nedsættelse eller udelukkelse, der er omhandlet i
stk. 1, finder også anvendelse, hvis minimumskravene til
anvendelse af gødningsstoffer og plantebeskyttelsesmidler,
jf. artikel 39, stk. 3, ikke er er overholdt på ethvert tids-
punkt i det pågældende kalenderår, og den pågældende
misligholdelse skyldes en handling eller en undladelse, der
direkte kan tilskrives den modtager, der har ansøgt om
betaling i henhold til artikel 36, litra a), nr. iv).

Første og andet afsnit finder også anvendelse, hvis den
pågældende misligholdelse skyldes en handling eller en
undladelse, der direkte kan tilskrives den person, til eller fra
hvem landbrugsjorden er blevet overdraget.

I dette stykke forstås ved »overdragelse« alle former for
transaktioner, hvorved jorden ophører med at være til over-
dragerens rådighed.

Uanset tredje afsnit gælder det, at hvis den person, som
handlingen eller undladelsen direkte kan tilskrives, har
ansøgt om betaling i det pågældende kalenderår, finder
nedsættelsen eller udelukkelsen anvendelse på de samlede
betalinger, der er ydet eller skal ydes til denne person.«.

11) Artikel 51, stk. 2, affattes således:

»2. Den i stk. 1 omhandlede nedsættelse eller udeluk-
kelse af betalinger finder ikke anvendelse i overgangspe-
rioden på normer, for hvilke der er bevilget en overgangs-
periode i henhold til artikel 26, stk. 1.

Uanset stk. 1 og i overensstemmelse med betingelserne i de
gennemførelsesbestemmelser, der er nævnt i stk. 4, kan
medlemsstaterne beslutte ikke at foretage en nedsættelse
eller ikke at udelukke en betaling, hvis nedsættelsen eller
den udelukkede betaling er på 100 EUR eller derunder pr.
modtager pr. kalenderår.

Hvis en medlemsstat beslutter at gøre brug af den
mulighed, der er nævnt i andet afsnit, træffer myndighe-
derne det følgende år de foranstaltninger, der er nødvendige
for at sikre, at modtageren afhjælper de konstaterede mislig-
holdelser. Modtageren underrettes om de misligholdelser,
der er konstateret, og om forpligtelsen til at træffe afhjæl-
pende foranstaltninger.«.

12) Artikel 51, stk. 3, ændres således:

a) i litra c), andet afsnit, erstattes datoen »1. januar 2011«
med »1. januar 2013«

b) i litra c, tredje afsnit, erstattes datoen »1. januar 2014«
med »1. januar 2016«.
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13) Artikel 51, stk. 4, affattes således:

»4. De nærmere regler for nedsættelse og udelukkelse
fastsættes efter proceduren i artikel 90, stk. 2. Der tages i
den forbindelse hensyn til, hvor alvorlig eller omfattende
den konstaterede misligholdelse er, hvor længe den har stået
på, og hvor ofte den er forekommet, samt til følgende krite-
rier:

a) I tilfælde af uagtsomhed kan nedsættelsesprocenten ikke
overstige 5 % og ved gentagen misligholdelse 15 %.

I behørigt begrundede tilfælde kan medlemsstaterne
beslutte ikke at anvende nogen nedsættelse, hvis mislig-
holdelsen på grund af dens alvor, omfang og varighed
betragtes som mindre betydelig. Misligholdelser, der
udgør en direkte risiko for menneskers eller dyrs
sundhed, kan dog ikke betragtes som mindre betydelige.

Medmindre modtageren umiddelbart træffer afhjælpende
foranstaltninger, der bringer den konstaterede mislighol-
delse til ophør, træffer den kompetente myndighed de
nødvendige foranstaltninger, der i givet fald kan
begrænses til en administrativ kontrol, for at sikre, at
modtageren afhjælper de pågældende misligholdelser.
Modtageren underrettes om de mindre betydelige mislig-
holdelser, der er konstateret, og om forpligtelsen til at
træffe afhjælpende foranstaltninger.

b) I tilfælde af forsætlig misligholdelse må nedsættelsespro-
centen principielt ikke være mindre end 20 %, og den
kan i yderste konsekvens resultere i fuldstændig udeluk-
kelse fra en eller flere støtteordninger i et eller flere
kalenderår.

c) I et enkelt kalenderår kan de samlede nedsættelser og
udelukkelser dog ikke overstige det samlede beløb som
omhandlet i artikel 51, stk. 1.«.

14) I artikel 69 indsættes følgende stykker:

»5a. I perioden 1. januar 2010 — 31. december 2015
afholder medlemsstaterne udelukkende udgifter svarende til
de beløb, der fremkommer ved anvendelsen af den obliga-
toriske graduering i henhold til artikel 9, stk. 4, og
artikel 10, stk. 3, sammen med, fra 2011, de beløb, der
fremkommer i henhold til artikel 136 i forordning (EF)
nr. 73/2009, i form af fællesskabsstøtte inden for
rammerne af de gældende programmer for udvikling af
landdistrikterne til de typer aktioner, der er omhandlet i
artikel 16a i denne forordning.

For nye medlemsstater som defineret i artikel 2, litra g), i
forordning (EF) nr. 73/2009 skal perioden i første afsnit
være fra den 1. januar 2013 til den 31. december 2015.

De to første afsnit finder ikke anvendelse på Bulgarien og
Rumænien.

5b. Hvis det faktiske fællesskabsbidrag til de aktioner,
som er omhandlet i denne artikels stk. 5a, ved program-
mets afslutning er mindre end det beløb, der er omhandlet
i stk. 5a, tilbagebetaler medlemsstaterne differencen til De
Europæiske Fællesskabers almindelige budget op til det
beløb, som de samlede bevillinger til andre aktioner end
dem, der er omhandlet i artikel 16a, er overskredet med.

5c. Med henblik på artikel 25 i forordning (EF)
nr. 1290/2005 tages der ikke hensyn til de beløb, der er
omhandlet i denne artikels stk. 5a.«.

15) I artikel 70, stk. 4, tilføjes følgende afsnit:

»Uanset lofterne i stk. 3 kan ELFUL's bidrag forhøjes til
90 % for konvergensregioner og til 75 % for ikke-konver-
gensregioner til de aktionstyper, der er omhandlet i
artikel 16a i denne forordning, op til det beløb, der frem-
kommer ved anvendelsen af den obligatoriske graduering i
henhold til artikel 9, stk. 4, og artikel 10, stk. 3, sammen
med, fra 2011, de beløb, der fremkommer i henhold til
artikel 136 i forordning (EF) nr. 73/2009«.

16) Artikel 78, litra f), affattes således:

»f) behandler og godkender overvågningsudvalget eventu-
elle større ændringer af programmerne for udvikling af
landdistrikterne.«.

17) Artikel 88, stk. 1, andet afsnit, affattes således:

»Uanset denne forordnings artikel 89 gælder traktatens
artikel 87, 88 og 89 dog ikke for betalinger, som medlems-
staterne foretager i henhold til og i overensstemmelse med
denne forordning og traktatens artikel 36.«.

18) Ordet »bilag« erstattes af »bilag I« i titlen til bilaget og i
følgende artikler: 22, stk. 2, 23, stk. 6, 24, stk. 2, 26,
stk. 2, 27, stk. 3, 28, stk. 2, 31, stk. 2, 32, stk. 2, 33, 34,
stk. 3, 35, stk. 2, 37, stk. 3, 38, stk. 2, 39, stk. 4, 40,
stk. 3, 43, stk. 4, 44, stk. 4, 45, stk. 3, 46, 47, stk. 2, 88,
stk. 2, 88, stk. 4, 88, stk. 6.

19) Bilaget ændres således:

a) beløbet i EUR til »etableringsstøtte« i henhold til
artikel 22, stk. 2, der er angivet i tredje kolonne i første
række, ændres til:

»70 000«.

b) følgende række indsættes efter ellevte række vedrørende
støtte til producentsammenslutninger under artikel 35,
stk. 2:
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»35a, stk. 3 Maksimumsbeløb for støtte til omstrukturering på
grund af en reform af en fælles markedsordning

Pr. bedrift

4 500

3 000

1 500

i 2011

i 2012

i 2013«

c) slutnote »*« affattes således:

»* Etableringsstøtte kan ydes i form af en enkelt præmie
på maksimalt 40 000 EUR eller i form af et rentetil-
skud, hvis kapitaliserede værdi ikke må overstige
40 000 EUR. For begge støtteformer tilsammen må
den maksimale støtte ikke overstige 70 000 EUR.«.

d) slutnote »****« affattes således:

»**** Disse beløb kan forhøjes for de typer aktioner, der
er omhandlet i artikel 16a, og i andre særlige
tilfælde, idet der tages hensyn til specifikke
omstændigheder, som skal begrundes i program-
merne for udvikling af landdistrikterne.«.

20) Der tilføjes et nyt bilag, der affattes som angivet i bilaget til
denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen efter offentliggørelsen
i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2009 med undtagelse af
artikel 1, nr. 10), 11) og 13), som anvendes fra den 1. januar
2010.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. januar 2009.

På Rådets vegne
P. GANDALOVIČ

Formand
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BILAG

»BILAG II

Vejledende liste over aktionstyper og potentielle virkninger, der vedrører de prioriteter, der er omhandlet i
artikel 16a

Prioritet: Tilpasning til og formindskelse af klimaændringer

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Mere effektiv anvendelse af kvælstofgødning
(f.eks. reduceret anvendelse, forbedring af
udstyr, præcisionslandbrug) bedre opbevaring af
gødning

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Reduktion af metan- (CH4) og nitro-
genoxidemissioner (N2O)

Forbedring af energieffektiviteten (f.eks. brug af
byggematerialer, der reducerer varmetab)

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Artikel 28: Forøgelse af
værdien af landbrugs- og skov-
brugsprodukter

Artikel 29: Samarbejde med
henblik på nye produkter,
processer og teknologier

Reduktion af CO2-emissioner som
følge af energibesparelser

Forebyggende mekanismer mod skadelige virk-
ninger af klimarelaterede ekstreme hændelser
(f.eks. opstilling af antihaglnet)

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Reduktion af de negative virkninger
af ekstremt vejrlig på landbrugspro-
duktionspotentialet

Jordbundsforvaltning (f.eks. jordbearbejdnings-
metoder, efterafgrøder, diversificeret sædskifte)

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Reduktion af nitrogenoxidemissioner
(N2O), binding af kulstof,

tilpasning til virkningerne af
klimaændringer på jordbunden

Ændret arealanvendelse (f.eks. omlægning af
landbrugsarealer til græsgange og permanent
jordudtagning)

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Artikel 41: Ikke-produktive
investeringer

Reduktion af nitrogenoxidemissioner
(N2O), binding af kulstof

Ekstensivering af husdyropdræt (f.eks. reduktion
af belægningsgraden) og forvaltning af græs-
arealer

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Reduktion af metan- (CH4) og nitro-
genoxidemissioner (N2O)

Skovrejsning, etablering af skovlandbrugssy-
stemer

Artikel 43 og 45: Første skov-
rejsning på landbrugsarealer og
andre arealer end landbrugs-
arealer

Artikel 44: Første etablering af
skovlandbrugssystemer på land-
brugsarealer

Reduktion af nitrogenoxidemissioner
(N2O), binding af kulstof

Forebyggelse af oversvømmelser og forvalt-
ningsforanstaltninger (f.eks. projekter vedrø-
rende kystsikring og beskyttelse mod oversvøm-
melser inde i landet)

Artikel 20: Genopretning af
landbrugets produktionspoten-
tiale efter skader som følge af
naturkatastrofer og indførelse
af passende forebyggende akti-
oner

Reduktion af de negative virkninger
på landbrugets produktionspoten-
tiale af ekstremt vejrlig i forbindelse
med klimaændringer
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Prioritet: Tilpasning til og formindskelse af klimaændringer

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Uddannelse og anvendelse af bedriftsrådgiv-
ningstjenester i forbindelse med klimaændringer

Artikel 21: Aktioner for
erhvervsuddannelse og infor-
mation

Artikel 24: Anvendelse af
rådgivningstjenester

Artikel 58: Uddannelse og
information

Uddannelse og rådgivning til land-
brugere med henblik på reduktion
af drivhusgasser og tilpasning til
klimaændringer

Aktioner til forebyggelse af skovbrande og
klimarelaterede naturkatastrofer

Artikel 48: Genetablering af
potentialet i skovbruget og
indførelse af forebyggende akti-
oner

Kulstofbinding i skovene og reduk-
tion af CO2-emissioner, reduktion af
de negative virkninger af klimaæn-
dringer på skove

Omlægning til mere modstandsdygtige skov-
typer

Artikel 47: Skovmiljø

Artikel 49: Ikke-produktive
investeringer

Reduktion af de negative virkninger
af klimaændringer på skove

Prioritet: Vedvarende energi

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Produktion af biogas under anvendelse af orga-
nisk affald (på bedriften og lokal produktion)

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Artikel 53: Diversificering til
ikke-landbrugsaktiviteter

Erstatning af fossile brændstoffer,
reduktion af metanemissioner (CH4)

Flerårige energiafgrøder (lavskov med kort
omdriftstid og græsser)

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Erstatning af fossile brændstoffer;
binding af kulstof, reduktion af
nitrogenoxidemissioner (N2O)

Forarbejdning af biomasse fra landbruget/skov-
bruget med henblik på vedvarende energi

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Artikel 28: Forøgelse af
værdien af landbrugs- og skov-
brugsprodukter

Artikel 29: Samarbejde om
udvikling af nye produkter,
processer og teknologier i land-
brugs-, fødevare- og skovbrugs-
sektoren

Artikel 53: Diversificering til
ikke-landbrugsaktiviteter

Artikel 54: Støtte til oprettelse
og udvikling af virksomheder

Erstatning af fossile brændstoffer

Installationer/infrastruktur, der producerer
vedvarende energi på grundlag af biomasse og
andre vedvarende energikilder (sol- og vind-
energi samt geotermisk energi)

Artikel 53: Diversificering til
ikke-landbrugsaktiviteter

Artikel 54: Støtte til oprettelse
og udvikling af virksomheder

Artikel 56: Basale tjenester for
erhvervslivet og befolkningen i
landdistrikterne

Artikel 30: Infrastruktur af
betydning for udviklingen og
tilpasningen af landbrug og
skovbrug

Erstatning af fossile brændstoffer
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Prioritet: Vedvarende energi

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Information og formidling af viden om vedva-
rende energi

Artikel 21: Aktioner for
erhvervsuddannelse og infor-
mation

Artikel 58: Uddannelse og
information

Større bevidsthed og viden og
dermed indirekte øget effektivitet af
andre aktioner i forbindelse med
vedvarende energi

Prioritet: Vandforvaltning

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Vandbesparende teknologier (f.eks. effektive
vandingsanlæg)

Opbevaring af vand (herunder oversvømmelses-
områder)

Vandbesparende produktionsteknikker (f.eks.
tilpassede høstmønstre)

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Artikel 30: Infrastruktur

Artikel 28: Forøgelse af
værdien af landbrugs- og skov-
brugsprodukter

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Forbedring af kapaciteten til mere
effektiv vandanvendelse og for-
bedring af kapaciteten til at opbevare
vand

Genoprettelse af vådområder

Omlægning af landbrugsarealer til vådområder

Artikel 41: Ikke-produktive
investeringer

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Artikel 38: Natura 2000-beta-
linger

Bevarelse af værdifulde vandområder,
beskyttelse og forbedring af vand-
kvaliteten

Omlægning af landbrugsarealer til skovland-
brugssystemer

Artikel 43 og 45: Første skov-
rejsning på landbrugsarealer og
andre arealer end landbrugs-
arealer

Beskyttelse og forbedring af vand-
kvaliteten

Installationer til rensning af spildevand på land-
brugsbedrifter og i fremstilling og markedsfø-
ring

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Artikel 28: Forøgelse af
værdien af landbrugs- og skov-
brugsprodukter

Forbedring af kapaciteten til mere
effektiv vandanvendelse

Oprettelse af delvis naturlige vandområder

Etablering af naturlige flodbredder

Floder med bugtet forløb

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Artikel 57: Bevarelse og opgra-
dering af natur- og kulturvær-
dien i landdistrikterne

Bevarelse af værdifulde vandområder,
beskyttelse og forbedring af vand-
kvaliteten

Jordbundsforvaltning (f.eks. efterafgrøder)
økologisk landbrug, omlægning af landbrugs-
arealer til permanente græsarealer)

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Bidrag til reduktion af udledningen i
vandet af f.eks. fosfor

Information og formidling af viden om vandfor-
valtning

Artikel 21: Aktioner for
erhvervsuddannelse og infor-
mation

Artikel 58: Uddannelse og
information

Større bevidsthed og viden og
dermed indirekte øget effektivitet af
aktioner i forbindelse med vandfor-
valtning
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Prioritet: Biodiversitet

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Ingen anvendelse af gødningsstoffer og pesti-
cider på landbrugsarealer af høj landskabsværdi

Ekstensive former for husdyropdræt

Integreret og økologisk produktion

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Bevarelse af artsrige vegetationstyper
og beskyttelse og opretholdelse af
græsarealer

Plantning af flerårige planter langs med
markskel og vandløb samt biobede

Udarbejdelse af forvaltningsplaner for Natura
2000

Oprettelse/forvaltning af biotoper/levesteder
både i og uden for Natura 2000-områder

Ændret arealanvendelse (forvaltning af eksten-
sive græsarealer, omlægning af landbrugsarealer
til permanente græsarealer, langsigtet jordudtag-
ning)

Forvaltning af flerårige afgrøder af høj land-
skabsmæssig værdi

Etablering og bevarelse af frugtplantager på
engarealer

Artikel 38 og 46: Natura
2000-betalinger

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Artikel 41: Ikke-produktive
investeringer

Artikel 47: Betalinger for miljø-
venligt skovbrug

Artikel 57: Bevarelse og opgra-
dering af natur- og kulturvær-
dien i landdistrikterne

Beskyttelse af fugle og andre vilde
dyr og forbedring af biotopnet,
reduktion af forekomsten af skade-
lige stoffer i tilgrænsende levesteder,
bevarelse af beskyttet fauna og flora

Bevarelse af den genetiske mangfoldighed Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Bevarelse af den genetiske mangfol-
dighed

Information og formidling af viden om biodi-
versitet

Artikel 21: Aktioner for
erhvervsuddannelse og infor-
mation

Artikel 58: Uddannelse og
information

Større bevidsthed og viden og
dermed indirekte øget effektivitet af
aktioner i forbindelse med biodiver-
sitet

Prioritet: Foranstaltninger vedrørende omstrukturering af mejerisektoren

Aktionstyper Artikler og foranstaltninger Potentielle virkninger

Investeringsstøtte i forbindelse med mælkepro-
duktion

Artikel 26: Modernisering af
landbrugsbedrifter

Forbedring af mejerisektorens
konkurrenceevne

Forbedring i fremstilling og markedsføring i
forbindelse med mejerisektoren

Artikel 28: Forøgelse af
værdien af landbrugs- og skov-
brugsprodukter

Forbedring af mejerisektorens
konkurrenceevne

Innovation i forbindelse med mejerisektoren Artikel 29: Samarbejde om
udvikling af nye produkter,
processer og teknologier

Forbedring af mejerisektorens
konkurrenceevne

Græsarealpræmier og ekstensiv kvægproduk-
tion, økologisk drift i forbindelse med mejeri-
sektoren, præmier til permanente græsarealer i
ugunstigt stillede områder, græsningspræmier

Artikel 39: Betalinger for miljø-
venligt landbrug

Forøgelse af mælkesektorens positive
miljøvirkninger
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Prioritet: Innovative tiltag vedrørende prioriteterne i henhold til artikel 16a, stk. 1, litra a), b), c) og d)

Innovative aktioner med henblik på bekæm-
pelse af klimaændringer og tilpasningsforanstalt-
ninger

Artikel 29: Samarbejde om
udvikling af nye produkter,
processer og teknologier

Reduktion af drivhusgasemissionerne
og tilpasning af landbruget til
klimaændringerne

Innovative aktioner til støtte for udviklingen af
vedvarende energikilder

Artikel 29: Samarbejde om
udvikling af nye produkter,
processer og teknologier

Erstatning af fossile brændstoffer og
reduktion af drivhusgasemissionerne

Innovative aktioner til at forøge vandforvalt-
ningen

Artikel 29: Samarbejde om
udvikling af nye produkter,
processer og teknologier

Forbedring af kapaciteten til mere
effektiv vandanvendelse og for-
bedring af vandkvaliteten

Innovative aktioner til støtte for bevarelsen af
biodiversiteten

Artikel 29: Samarbejde om
udvikling af nye produkter,
processer og teknologier

Standsning af tabet af biodiversitet«
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